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Előfizetési feltételek:
helyben házhoz hordva vagy 

vidékre postán küldve 
egész évre 4 írt, 
félévre ... 2 frt, 
negyedévre 1 frt.

Hirdetmények dija
á hasábos petit sorért, vagy 

ennek helyéért 5 kr
Bélyegdijért kulin 30 kr 

Nyilttér sora IS kr.

my.
Itelekkönyvi hatóság 
lányai lakos utoaján- 
§z Miklós hagyatéka 

behajtása végett az 
Abrudbánva községi 

ltok, 1117 frt kikiál­
ts d) pontjai érteimé- 

jarásbiróság telek- 
■rános bírói árverésen 
le-iron alól is, a becs- 

iőleges letétele mel­

lt. am.isik felet az ár- 
I és ugyanazon naptól 

lafehérvári kir. adó- 
számu leteti szabály -

I feltételek a hivata- 
hatvs.iga és Abrud-

lai bemutatott tervezet 
■apiItatnak meg.

Isorult ingatlanok — 
határnapon a legtöb-

lárverési hirdetmény- 
kitett összeg, azaz a 

ló avagy képviselője, 
fczhet készpénzzel, — 
Ivvadékképesnek nyil- 
pó, utóbbiak azonban 
fcetre sets az névsze- 
I gyanánt.

[alatt, más felét az ár- 
■gyanazon naptól szá­
lán kir adó- mint le- 
I letéti szabályrendelet 
pzletbe szamitand'i be.

E sz erű határidő alatt 
lem tétetik, vevő nevé- 
Iva vételi bizodyitvány 
katlant birtokába ve- 
Itaiataiuak teljes tefize-

k bármelyik pontjának 
lik érdekelt fél kérésére 
kére és veszélyére bá- 
I fog bocsáttatni azon 
ló vételári többlethez

laiósagtol.

József, kir. albiró.

eny.
telekkönyvi hatóság 
Nienlai és neje elleni 

|a végrehajtási árverés 
In apjától járó 8% ka- 
rehajtási már megáll» 
kerülendő költségeknek 
fcdan Nieulae és neje 
Jtjkbau a t 1—25. 
Bitóit kikiáltási árban

Lik napján d. e. 10
tartatni.
léteiével tartoznak az

vagy óvadék képes

jogerőre válta után 
■minden egyes vételári 
|ó 6% -os kamatokkal 

bírói leteti pénztárnál

számíttatni.
lalatt ezen kir. jbiróság 
|zség elöljáróságánál te-

hatóság
IVinczeull, kir. aljbiró.

[s egy fürdőszo- 
3 osztályú tá- 

[n konyhakerttel, 
|61e

•h Sándor,
[/jegyzőnél

Szerkesztői iroda:
Nagyenyeden 

A KIADÓHIVATALBAN
hová

lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők

Kiadóhivatal:
Wokál jános MBükeresMése

hová
az elipzetések és hirdetések 

bérmentesen küldendők.
Kéziratok nem adutnuk vissza.

A közmunka törvény életbeléptetése

Régi rendszernek vetett véget az jraOO. I. 
t.-cz. Ha nem is volt éppen oly rósz az a rend­
szer, amint állítják, — egy gyönge oldala mégis 
volt: aránytalanul terhelte a földmi velő s a föld- 
birtokos osztályt, mintha a kereskedőnek, az ügy­
védnek, a tőkepénzesnek, a nagyiparosnak mi 
köze se lett volna a közutakhoz ; úgy gondolkoz­
tak: hadd végezze annak dolgát a paraszt, meg 
a kinek fuvaros lova és igás marhája van, azok 
járják s rontják közvetlenül az utat. Az uj tör­
vény alapján nincs ilyen kivétel, fizetni, szolgál­
ni fog mindenki, s ebből kifolyólag természetesen 
egyenlő joggal követelheti mindenki, hogy a tör­
vényhatóság jól ossza be a fontos közlekedési 
útvonalakat, az építészeti hivatal a bevételekhez 
mérten rendezve, gondosan készítse el a terve­
ket, szigorúan ellenőrizze azok kivitelét, az utbiz- 
tosok s az utkaparók pedig dolgozzanak úgy, a 
mint reájok lesz bízva a közvetlen gondozás 
munkája.

100,000 irtot megközelíti az a bevétel, mely 
vármegyénk útjaira, s az azokat gondozó sze­
mélyzet javadal masására szükséges. Nagy összeg, 
de ha tudjuk azt, miszerint 552 kilométer hosz- 
szu törzényhatósági útvonalat kell ebből fenntar­
tani tömérdek híddal, partfallal, kavicscsal, sánez- 
ezal stb. hamar látjuk, miszerint a 100,000 frt. 
is elégtelen, mert a mint tudhatjuk ily csekély 
jövedelem forrás mellett hosszú útvonalok ma­
radnak kellő kiépítés nélkül. ••

A miniszter gondos vizsgálat alá vette a 
vármegye közúti költségvetését, s azt az 1891-ik 
évre 98,000 írtban, az 1892-ik évre 95,000 
írtban állapította meg, az első évre 5300, a má-

itartalmu heti lap.
Megjelenik minden vasárnapon.

síkra 2200 frt államsegélyt helyezvén kilátásba. 
Hogy ez összeg nem elégséges útvonalainkra, 
kitetszik az építészeti hivatal első költségvetési 
tervezetéből, mely 156,000 írtra vette fel a leg­
szükségesebb kiadásokat.

A miniszter a csombordi és az esetleg meg­
váltandó mihálczfalvi révjog megváltási költségeit 
egy törlesztési kölcsön utján, tehát több évre fel­
osztva kívánja fedeztetni. Helyesen. De ezen el­
járást bizonyos tekintetben másutt is lehet alkal­
mazni. Vannak nagy és fontos útvonalaink, me­
lyeknek alapos kiépítése, tehát nem csak 
kisánczolása s esetleg nehány halom poronddal 
vagy éppen kavics halommal való szegélyezése 
feltétlenül szükséges. Építjük is ezeket rendre- 
íendre évek hosszú során keresztül, s még is 
évek kellenek, amig majd a végére érünk. Akkor 
aztán újra elől kezdhetjük.. Nagyobb vállalat ut­
ján, rövid idő alatt alaposan ki kell azokat épí­
teni ; ha jó az alap s helyesen van vezetve az 
ut, a fenntartás aránylag csekélyebb lesz; fellen­
dülne a világtól elzárt vidék gazdásági élete, — 
emelkedni fog az ottani birtokosok jövedelmének 
megfelelőig az útalap jövedelem is. Miután a 
tapasztalat szerint ez megczáfolhatlanul áll, — 
egy nagyobb összegű tőkének befektetése tisztán 
üzleti szempontból is, az általános eredményt véve, 
csak előnyös lehet. Miért vegyen minden terhet 
különben is a mi nemzedékünk a nyakára s mi­
ért építsünk csak az utódok javára ! ügy kell 
intézni a dolgot, hogy lehetőleg egyenletes legyen 
a tier' s az'előny is. Építsük ki mielőbb telje­
sen a legfontosabb tehát csakis a fő — útvo­
nalakat a mi javunkra, a mi időnkbe, a jelen s a 
jövő nemzedék javára, megosztott teherrel. Egy 
nagyobb mérvű törlesztési kölcsönnel lehet leg­

jobban segíteni a helyzeten. Két-, háromszázezer 
frt felvételével gyorsan lehetne igen sok közleke­
dési-mizérián segíteni s miután nagyobbszerü 
vállalathoz az aránylag kevesebb jövedelemmel 
megelégedő nagyobb vállalkozási töke is jobb 
kedvvel fog, — azon útvonalok aránylag olcsób­
ban s jobban lesznek kiépítve, mint a mennyibe 
kerülnének kis részletekben évtizedeken keresztül 
építgetve. Hogy pedig ezen nagyobb tökének tör­
lesztése az emelkedő közgazdaság jövedelme ál­
tal lényegesen meg lesz könnyebbítve, ahoz semmi 
kétség sem férhet.

Approbatae Constitutiones Oppidi Nagy- 
Enyed in Territorio ejusdem Observandae.

A r t i c u 1 u s 11 us.
Ez Brevisben pedig semmi Exceptio, Apeliatio és 

akármi D Hátion is remedül n, mely a törvénynek decisioját 
meggátolná, a második siókén is nem admitultatik, ha 
nem csak mikor a dologbeli homály bővebb Iuquisiűot a 
bizonyságot kivan, avagy valamelyik fel ágens abseutiá- 
jabau.

Ariién I u s 12-u s.
Minden aprólékos dolgot Tanáts eleiben nem vihetni 

u in. I.iquidum Debilumot, kit a Debitor is nem tagad, 
kötések és Fidejussiok dolgait, és egy forinton alól járó 
keresetet az Hadnagy maga is, ha maga nem — másod 
vagy harmad magával is decidálhat és Eukutioba is vé­
tethet. Így a Hadnagytól vagy Tanátstol kikért Arbite- 
rekuek akármi dolog felöl való Okulálások, Revisiojok, ha 
valamelyik fel sérelmet látna benne, Tanáts eleibe appei- 
lálhatlya, hanem ha mindkét félnek keze beadásával ment 
végbe. Ha pedig a Causansok közül valamelyik az Had­
nagy hivatalijára vagy petsétire is Contumatia ductua 
elő nem menne, büntettessék toties quoities fl. 1.

Articulus 13 us.
Ez fórumon mind nagy és kitsin Gausak ági tál tat­

halnak de úgy hogy a Major poteutiák és az 33 forni-

TARCZA,
ek ezés Nagyényed pusz­

tulására.
(1849. január 8.)

Szilágyi Farkastól.
(Folytatás.)

Azt hiszem kevésre számítom az Enyedet megro­
hant és itt napok során pusztító, rttbló idegen oláhok 
veszteségét, midőn azt a január havában elpusztult enyedi 
olahok vesztesége tizszeressére, 160-ra becsülöm, melyhez 
ha hozzá adjuk az enyediek veszteségét a 45-öt, kijöu 
miként ezen nagy katasztrófa alkalmával és annak követ­
keztében Euyeden m. e. 200 oláh vesztette életét s igy 
a két részről összesén 1 0 0 0 ember pusztult el

az Enyeden elpusztult magyarok társadalmi állás 
nem, kór es va fás szerint hogyan oszlanak meg, továbbá 
minő halaluemmel múltak ki, arra nézve tájékozás okáért 
álljon e helyen följegyezve egy kis statistika, melyet a 
Viskolczi jegyzeteiből állítottam össze.

A V iokolezi által feljegyzett 351 egyén közül a férfi 
nemhez 2 2 3 a nő nemhez 1 1 8 egyén fertőzött. El­
pusztult 1 — 10 eves életkorban levő 48, 10 — 20 éves 36, 
20—50 éves 134, ennél idősebb 95, 38 egyón életkora 
(ismeretlen.

Református vallása volt 236, rom. kát. 65, lulh. 22 
gór. kath. 1 (Mán J. kereskedő), 27 elpusztult egyén 
vallása nincs tudva.

Társadalmi állás szerint: ügyvéd 4, orvos 2, pap 
2 (ref) fő ur 1, megyei, városi tisztviselő, közép birtokos 
14, kereskedő, gyógyszerész 13, kiszolgált nyugdíjas ka­
tona 8, iparos, földmives polgár 99.

A nők, gyermekek és ösmeretlenek társadalmi állás 
szerint melyik osztályhoz tartoztak, arról Viskolczi 
nem szól.

Elpusztult lőfegyver állal 96, láucsa által 74, kö­
zönséges agyonverés által 7, (ételemből keletkezett szivszél- 
hüdés folytán 33, fagyás következtében ö7, égés miatt 3, 
81 egyén halálának oka ősmeuetlen.

Ezen kimutatásból tájékozást szerezhetünk magunk­
nak az összes elpusztultak neme, kora, társadalmi állása, 
vallása, valamint a halál nemére vonatkozólag, meiyljel 
kimúltak.

Azt is láthatjuk, miként a lutheránusok, vagyis 
szAszok az oláhok részéről ép oly kevés kíméletben ré­
szesültek, unitit a magyarok. Aráuyiag ők is annyit vesz­
tettek ember életben is, mint a magyarajka lakosság.

Nem tartom feleslegesnek megjegyezni, hogy az 
Enyeden elpusztult, az u. n. intelligens osztályhoz tartozó 
egyének egyrésze inkább az Udvar, mint az alkot­
mányos magyar kormány álláspontja felé 
hajlott. Ezért nem tartották az illetők szükségesnek 
Euyedről a maga; idejében menekülni, mint tették mások 
igen sokan.

Az illetők ilyen politikai érzületének okai a Szász 
Póterfi elnevezés alatt ösmereles viszályban gyökerez­
tek, mely sajnos és elkeseredett viszály e f. század 30-as 
éveiben nemcsak a Bcthleu-főiskola tanárait és fiatalságát 
állította szembe Euyeden egymással, a növelés ügyének 
végtelen kárára, hanem káros hatását sajnosán érezte Euyed 
társadalma is.

* *
*

A kérdés azon részére vonatkozólag, hogy t. i. 
mennyit vesztett Euyed a katasztrófa alkalmával, vágyon- 
ban ? egyszerű a felelet. A rövid, egyszerű felelet ez: 
mindent.

A városon létezett könyv és levéltárok, tudományos 
gyűjtemények teljes megsemmisüléséről már szólottánk.

A mi az anyagiakban szenvedett károsodást illeti, 
nehány az utezák végein létező zsellér lakásokon és a 
tulajdonlapén! város területén imitt-amett megmaradt 
m. e. 40 épületen kívül,*) leégett bármely névvel 
nevezhető minden épület.

Azon épületek is, melyeknek fedelei csodálatos ké­
pen lenem égtek, belöl összeromboltak teljesen.

Cseréppel vagy zsindelyei fedett épület Enyed terü­
letén épségben nem maradt egyetlenben egy sem.

Néhol még a falakat is megbontották azon czólból 
hogy e helyen „kő kövön ne maradjon.“

Enyed sohasem tartozott azon városok sorába, melyek 
az ipart nagyban folytatják, melyeknek kereskedelme 
élénk és virágzó s ez okon utóbbi pusztulása alkalmával 
sem lehetett róla azt mondani, hogy gazdag város volt, 
milyenek azon városok szoktak lenni, melyek a kézmü 
vagy gyári ipart negybau folytatják, melyek kereskedelmi 
központok.

Enyed inkább földműveléssel foglalkozott mindig.
A földmivelést nagy szorgalommal folytatta s mert 

határa főleg a tagosítás bekövetkeztéig egy kis Kanaán 
volt, a lakosság borban, búzában bövölkődött. A régibb 
idők szokása szerint volt évekről megtakarított terménye, 
bora, volt hires marha állománva.

Miudez te'jesen elpusztult.
Iparos polgársága a földmivelós mellett a kézmü 

ipart is szorgalommal s mint e tekintetben egy nagy vi­
dék központja, jelentékeny tőkével, mondhatni üzletsze­
rűig folytatta.

Ipar készítményei keresettek voltak nemcsak Aisó- 
íehér, hanem Huny ad, Torda, Kükülő vármegyéit és Ara­
nyosszók piaczaia is.

*) A ref. és luth. templom, a Bethlen-főiskola uj épülete, páf 
tanári lak, a várbeli ref. és luth papi lak sat.



tot eieedalő Perek, és az 20 forintuál többet érő öröksé­
gek sajátságból valók, ha valamelyik fóluek nem tettzik 
appellálhattya exceptis Criminalibus, az adossáíbeli kö­
tésekkel együtt. I)e az 33 forintnál alább valók semmi­
képpen nem, ha nem finaliter decidaltatván Exeeutioba 
is vétethetnek ; de az Major Potentiák és akármi Causak 
nem, hanem ha az 33 forintnál járón inchoalták.

Árticulus 14-us.

De ha valamely Áctorea Pars az Enyedi Széken 
ilyen procesussal perleni nem akar, a felső Széken töb­
bet remónlvén, és az 33 forintot keveseken, arbitriumá- 
ban légyen ha (a nagyobb kereset szerint inehoalván) 
appellatióval felyebb viszi is, vagy ugyan Vármegyén, 
vagy Táblán kezdi is, tsakhogy az egyszer itt decidaita- 
tott Causát ujjolag felsőbb Székre nem suscitálhattya sine 
poena Calumniae. Úgy itt azelőtt a Szász Dekrétum sze­
rint decidalt Causákat is, melyek in Civili Statu a nobi- 
litatioig decidatattak. többé nem suscitálhatni.

Árticulus 15-us.

Ha pedig az Áctorea pars azon 33 írt summáig az 
nagyobb kereseti Causákban az Enyedi széken akar per­
leni, mint a quioque causokban, szabadságában legyen,

az laktus is conparealni et ad Actionem Actoris megfe­
lelni az Summáig tartozzék de fellyebb nem.

Árticulus 16 us.

A Tizenkét forint summát excedaló Causakban a 
Citatiok á Szolga Biró által eum bvóvi merit! declarations 
azelőtt nyoltzad nappal légyenek, hogy mind a két felnek 
Procuratoroktói való gondviselésére ideje lehessen, kü­
lönben ne is levíltassók. A mi nemű Belatiot pedig vé­
szen az Industól, a szerint in rei feritstem partibus ut- 
risque ha ktvánnyák fide mediante Belátom adassék és 
a Szolga Bír? menten Diessét felírván, a más Szolga 
Biro társával series szerint a Commune Begestrumqa be­
írja és senkinek seriessén kívül ne proclamályanak, fenn 
maradván mindazonáltal a Szók authorilássa némely Ca- 
eusokbau, némely személyekhez és a Miserabilesekhez is.

Árticulus 17 us.

A Belatoriát pedig az Inquisolorck partibus útris- 
que sub sigillis üde mediaute tartózzanak kiadni ez ti­
tulus alatt: Egregiis Nobilibus Ductori, Juratisque Sedis 
Judiciariae Enyed Assesoribus ac Notario etc. és ha vala­
melyik fél akarja ujitni, Hadnagy vagy Nótárius által 
aperialtatbattya. (Folyt. kör.

Ujonezozási, utazási és működési tervezet vármegyénkben 1891-lk évben.

Sor 
j;trás neve

o z á 9 i 
székhelye

a b i
utazásának napja működ, napja

1 o t t 8 á g 
polgári elnöke polgári orvosa

1 2 
korosztály

5 össze­
ses

Gyfehérvár
városi

lloska József városi r.
Gyfehérvár márcz 3. kapitány

dr. Náthán Bernát 
városi orvos 100 19 24 143

Balázsfalvi Balázsfalva N-Enyedről márcz. 17. márcz. 
N-Enyedre márcz. 20. 18. 19.

Csató János kir. 
tan. alispán

dr Magyari K. 
megyei főorvos 158 82 105 345

M-Ujvári M-Ujvár
N-Enyedről ápril 7. ápril
N-Enyedre ápril 10. 8.9. » » 180 139 132 451

Nagyenyed
városi Nagyenyed ápril 11.

Kovács Gyula 
polgármestes

dr. Winkler Albert 
v. főorvos 45 18 22 85

Nagyenyedi
ápril

13 1415
Csaló János kir. 

tan. alispán
dr. Magyari Károly 

m. főorvos 210 189 150 549

M-igeni M-Igen
N-En/edről ápr. 16 ápril
N-Enyedre ápr. 19 17. ós 18

ifj. Gáspár János m. 
tb. főjegyző

dr Dobozi Vilmos 
járási orvos 163 176 131 470

Abrudbánya
városi

. Abrudbá­
nya ápril 21. Bákosi István 

polgármester
dr. Nagy Károly 

V. főorvos 19 28 10 57

Verespataki Verespatak
N-Enyedről ápr. 20. 21. ápr. 22. 
N-Euyedre ápr. 25. 26. 23. 24.

ifj. Gáspár János m. 
tb. főjegyző

dr. Bláha Gábor 
járási orvos 224 105 125 390

Alvinczi Alvincz N-Enyedről ápril 17. ^‘q Csató János kir. tan. 
alispán

dr. Magyari Károly 
m. főorvos 204 110 101 490

Kisenvedi Alvincz N Enyedre ápril 23 2U 22 r " 134 103 77 314

Vízakna
városi Vízakna ápril 17. Szőcs József 

polgármester
dr. Hirsch József 

v. orvos 36 26 17 79

Volt tehát a különböző kózmü iparágak műveléséhez 
szükséges íelszerelvónye, jelentékeny mennyiségű anyag 
készlete, volt felhalmozott ipar készítménye.

Ez is elpusztult mind.
Volt akkor Enyeden két csinosan berendezett gyógy­

szertár; volt könyvnyomda, arany-ezüst mü, volt óra ke­
reskedés, ezek mellett 15 — 16 gazdag fűszer, singes és 
pipere kereskedés, melyek közül egyedül a Mozsa és 
Szabó félének értéke 24000 pengő forintnál töbxe becsül­
tetett.

Ezek is elpusztultak mind.
Szorgalmas és takarékos iparos polgásxága kedvező 

anyagi viszonyok között ólt.
Tömör és tekintélyes intelligencziája, állásához mér­

ten ép vagyonos volt. Fényt nem űzött egy osztály sem, 
de házi berendezkedése kényelmes, öltözködése a kor ízlésé­
nek és szokásainak megfelő volt.

A mindennapi ólet szükségletei fedezésére szolgáló 
ilynemű tárgyak is elpusztultak mind.

Ezernél nem kevesebb család vesztette el Enyeden 
ez alkalommal, földbirtokán kívül összes vagyonát.

Az elveszett vagyon pénzértékét, természetesen csak 
hozzávetőleg lehet kimutatni.

ügy hiszem, hogy minden egyes család károsodása 
átlag 1500, 2000 p. forintra bátran becsülhető. Ez telyes- 
sóggel nem tűnhetik fel soknak, ha meggondoljuk, hogy 
a Bethlen főiskola egyedül 200000 p. frt értéket meg­
haladó vagyont vesztett.

a 20000 p. forintot jóval meghaladja a város, mint 
erkölcsi testület, a ref. egyház s legalább is 10 magán 
ember, család kára. Öttől tízezer forintott vesztettek Alsó- 
fehórvármegye, a minorita-rend enyedi háza, az állam s 
ezek mellett 20—25 család.

Azt sem kell számításon kívül hagynunk, hogy fél- 
tettebb ingóságaikkal a vidék birtokos családai közzül is

húzódtak be Enyedre többen, kiknek vagyona szintén itt 
pusztult el.

Számításunkat ezen alapra fektetve úgy jön ki, hogy 
Enyed 1848. nov. 8-tól az ezt. követő óv jan. 10—15-ig 
a két millió pengő forintot megközelítő 
károsodást szenvedett.

Ennyi magyar nemzeti vagyon semmisült meg, vagy 
került részben idegen kézre ama setét emlékű időkben a 
Maros szép völgyének ama regényes pontján, hol Enyed 
feküdt s Isten jóvoltából fekszik ma is,

Ha a felsorolt veszteségekhez hozzá számítjuk még 
hogy ezen katasztrófa következtében az erdélyi ref. püs­
pökség 64 évre terjedő Enyeden lótele után eltávozott, 
s ez által ezen kis város tekintélyét, hírnevét, erkölcsi 
erejét közvetlenül emelni ugylehet minden időre meg­
szűnt; hogy a Bethlen-főiskola pár évig teljesen zárva 
volt, azután is egyideig csak mint ellemi iskola fogadta 
kebelére csekély számú növendékeit s csak 14 év múltá­
val lett újólag azzá, mi az emlékezetes 1848 évet meg­
előző időkben volt t. i. a hazai tudományos miveltsóg 
egyik hatalmas terjesztőjévé s egyszersmind Enyed for­
galmát s ezáltal anyagi jólétét nagyban előmozdító té­
nyezővé; hogy gyönyörű intelligencziája eiszóledt, mély­
ben Enyednek messzire kiható erkölcsi ereje s a katasz­
trófát közvetlenül megelőzött időkben rohamosan megin­
dult fejlődésének mozgató rugója rejlett; hogy emelkedését, 
illetőleg a rohamos fejlődés eme századában ránézve el­
veszett 40 esztendő, ha Enyed veszteségeihez még ezeket 
is hozzá számítjuk, csak akkor fog a maga teljességében 
szemeink előtt állani, hogy ez a város 1849. jan. első
felében, a nagy katasztrófa következtében mennyit vesztett.

*
* *

A menekültek segélyezése. Küldöttségük Kosnthnál.
Társadalmi életjelenségeik az Idegen légkörben.

Enyed életben maradt lakossága eiszóledt a hazá­
ban. Ott állapódott meg a hol befogadták.

Az a vizáknál levél.
Zoványi Jenő a „Kolozsvár1 szerkesztőjéhez í. hó 

26-án intézett soraiban rellectál a „Közérdek“ múlt szá­
mában megjelent s a vízaknai papválasztási dolgokat 
érintő czikkemre.

Csakhogy a czáfolat, mit 6 ott megkísérel, nagyon 
kevés pontjában fogadható el.

Nagy tapintatlanságnak tartja „olyan ügynek a hír 
lapi térre való hurczolását, mely a denunciált egyén fe­
nyegetőzései szerint por tárgyát fogja képezni."

Hát ez lehet Zoványi urnák egyéni és egyedüli fel­
fogása most, de nem sok idővel ezelőtt épen 6 honosí­
tott meg olyan szokást, mely sajtó terére vitt sokkal ké­
nyesebb dolgot, mely pörnek, még pedig Z. ur által 
biztosan elveszthető pörnek tárgyát képezhette volna, ha 
történetesen meg nem esik Z. uron az a falum, hogy az 
agyonhallgatás jótéteményében részesüljön.

Azt állítja, hogy vádam olyan alakban, a mint 
hangzik, koholmány és ráfogás. Ezt nem értem, valóban 
nem értem. Hiszen egy vád ha nem igaz, akkor semmi­
féle alak sem adhat annak igazságot. De miután ó el­
ismeri, hogy „a jelzett vád a megtörtént dologgal van 
némi összefüggésben“ a dolog természetéből következik, 
hogy a mit mondtam, az nem koholmány, Magyarul tudó 
ember elölt koholmány az olyan állítás, a melynek alapja 
nincs. Már pedig hogy én nem alap nélkül szólaltam föl, 
annak bizonysága a Z. ur nyilatkozata és az általa kö- 
zö't s igazolására felmutatott! evei.

Azt mondja Zoványi u r, hogy ő nem volt zsidó, 
hanem katholikus apától származott. Én nem támadtam 
meg benne az», hogy ki volt. Én az eljárást bíráltam s 
miután lapban is olvastam róla, hogy volt idő mikor nem 
volt kálvinista, lelhoztam, mert az meg nekem „subjectiv 
meggyőzőzésem“, hogy, az a ki Z. szerint , a történeim 

fejlődés által igazolt logikai sotreudnek teljesen megfelelő 
ama vallási fokozaton ilyen hamar átment, holnap ép 
oly meggyőződéssel mondhatja rá a mormonokra is ezt a 
históriai igazolást.

Azt mondja Z. ur: ,A ki egy dologban akár; szán­
dékosan, »kár téves értesülés folytán annyira elleutótba 
tud jutni az igazsággal, arról bízvást feltehető, hogy e 
tulajdonságát más dologban sem fékezi.“

No látja Zoványi ur. épen ez a föltevés volt egyik 
jnditó ok arra, hogy ellene fölszólaljak. Hí ó az érde­
kelt pályázóra vonatkozó reflexióban annyira ellentétbe tud 
jutni az igazsággal, méltán tarthatunk attól, hogy e 
„tulajdonsa g“-át mással szemben sem fékezi, s a 
mint ma rásütötte egyre az élhetetlenség bélyegét, hol­
nap, holnapután rásülheti másokra is, mig utoljára kide­
rül, hogy az erdélyi ev. ref. anyaszentegyháznak Zoványi 
uron kívül nincs más életre való embere. De ezt mär 
nemcsak én, hanem mások sem hinnék el neki.

Felhozza Z ur s közzé is teszi azt a levelet, mit 
ez ügyben hozzá Vizáknáról intéztek. Hát abban bizony 
aligha találhat bárki is czáfolatot az ón állításomra.

Mert mi is van csak abban a levélben ? írója elő­
adja, hogy Z. ur íölkórósre irta ama levelet, * mely

Némelyek abrudbányára, Balázsfalvára, M.-Vásár- 
helyre, Szamosujvárra, Zilahra, mások Medgyes, Szász­
sebes, N.-Szeben sat. városokba húzódtak- Sokan vonták 
meg magukat egyes falvakban is, a túlnyomó nagyrész 
azonban Tordán, Kolozsvárit, Tövisen ós Gyulafehérvárit, 
talált menedék helyet.

Főleg az, alig 2000 lakost számláló Tövist árasz­
tották el aránytalan nagy számukkal, minthogy azon túl­
nyomó számban oláh granicsár családok által lakott kis 
mezőváros Enyeddel csaknem határos.

A Tövisre menekültek száma a katasztrófa napjai­
ban a 6O0-al is meghaladta. Még feb. 14-én is, mikor 
pedig a nagy rész onnan már jobbra balra elhúzódott.

Az országos sególjző bizottság ezen kis városban 
260 enyedi menekültet talált.

Tórdán főleg azért nem áiiapodhadtak meg töme­
gesebben, mert ezen jó magyar várost már megelőzőleg 
elárasztották « felvinezi menekültek. Itt tehát az enye- 
diek közül többnyire csak azok maradtak hosszasabb időre, 
kiket az ottani magyar családokhoz a rokonság vagy a 
barátságos viszony kötelékei fűztek.

A menekültek nagy tömege, közel 2000 ember Tor­
án keresztül Kolozsvárra húzódott.

El kell ősmeruünk ós készséggel el is ősmerjük mi 
enyediek, hogy Kolozsvárnak magyar&jku polgársága, jól­
lehet a változó szerencsével folyt polgárháború terhe 
csaknem elviselhetetlen súllyal nehózkedett vállaira, a 
szerencsétlen enyedi menekültek iránt magát igen elő­
zékenyen, nemesen viselte.

G r o i e z Gusztáv Kolozsvár derék főbírája állott a 
segélyezés ügyének élére s szervezett saját elnöklete alatt 
egy sególjző bizottságot, mely annyiban országosnak te­
kinthető, mennyiben működését kiterjesztette az ország 
mindazon pontjaira, hol enyedi menekültek voltak.

(Folyt, köv.)

egyébb irá 
inkább Z. 
a kifejezés 
hogy „t é 
kérdéses a 
vagy azok 
benyomása 
csak nem 
említve va 
az eg? 
állítás ma 
dóséin, hí 
v á t ak ar 
nem arról 
nyesebb ki 
lett volna 
kellős okb 
szór, mert 
ságot szer 
mondhat

így
iesz abból

lehet, es 
elég ossz 
mely társ 
s megaka 
Pedig m 
lek, s ki 
Bizonyár 

Tar 
hessük n 
ügybuzga 

Köz 
czéljából 

Elő 
zunk égj 
mondja a 
csak tka 
alapja va 
hány fori 
alkalmává 
diihatná 
sárolna r 
radandó 
pár krajc 
kik 4-5 
tővé ten 
nősen, h 
ezen köz 
csinos ki 
leni. A
anyagi a

Szé
szegyenn

Ho 
váuos sz 

Fű
egyesn io 
rendezet 
kiadasa: 
13 kr.
1 frt, lu 
mos jár 
Albert E 
Sándor 
ur 50 k 
kr. Mii 
Gergely 
Lajos u 
két uyil 
•zöuségg

N
egyház 
mindég 
zetét m 
vétel á 

N
lök töb 
véleked 
magyar 
adtak, 
felépité 
sec sik 
házuk, 
tűk, ho 

V
maradt 
nekünk 
Csak m



fél.
hrkesztőjehez í. hó 
lüzerdek“ múlt szá- 
jválasztási dolgokat

megkísérel, nagyon

lyan ügynek a hír 
Inunciált egyen fe- 
[kópezni.“
3aj és egyedüli fel- 
kit épen 6 honosi- 
rere vitt sokkal ké­

pedig Z. ur által 
jezhette volna, ha 

|z a falum, hogy az 
iljön.

alakban, a mint 
lem értem, valóban 
igaz, akkor semmi- 

De miután ó el- 
Iríépt dologgal van 
pzetóből következik, 
fcny, Magyarul tudó 
is, a melynek alapja 
Leikül szólaltam föl, 
|ta es az aiiala kö-

nem volt zsidó, 
lEu nem támadtam 
I eljárást bíráltam s 
ivók idő mikor nem 

L nekem „snbjeetiv 
periül , a tórteuelm 

teijeseu megfelelő 
timent, holnap ép 

lormonokra is ezt a

lologban akar' szán- 
innyira ellentétbe 
feltehető, hogy e 

|i."

I föltevés volt egyik 
Hí ó az órde- 

hyira ellentétbe tud 
Bak attól, hogy e 
[ea sem fékezi, s a 
seg bélyegét, hói­
mig utoljára kide- 

»gyháznak Zoványi 
Ibere. Da ezt már 
[k el neki.
Iazt a levelet, mit 

Hat abban bizony 
|n állításomra, 
rélben ? Írója elő­

írna levelet,' mely

[laivára, M.-Vásár- 
Medgyes, Szász­

nak- Sokan vonták 
[túlnyomó nagyrész 
[és Gyuíafehérrártt,

|íáió Tövist árasz- 
ninthogy azon túl­
ik- által lakott kis

katasztrófa uapjai- 
I. lí-én is, mikor 
|balr* elhúzódott, 

ezen kis városban

[hadiak meg törne- 
mar megelőzőleg 

Itt tehát az enye- 
|ak hosszasabb időre, 

rokonság vagy a

kei 2000 ember Tör­

li el is ösmerjük mi 
ajkú polgársága, jóI- 
»olgárhaboru terhe 
jzkedett vállaira, a 

magát igen e 1 ő-

[ók főhirája állott a 
saját elnöklete alatt 
)an országosnak te­
rjesztette az ország 
ekültek voltak.

egyébb iránt „ténybeli“ adatokat alig tartalmaz és 
inkább Z. ur subjectiv meggyőződésének, véleményének 
a kifejezését képezi. Nagyszerül! Hiszen épen az a baj, 
hogy „ténybeli“ adatot nem tartalmaz, mert azok a 
kérdéses adatok nem t é n y e k„ s a ki azokat felhozta, 
vagy azok alapján Ítéletet koezkáztatott, pusztán egyéni 
benyomásnak, egyéni indulatoknak engedett. Azzal podig 
csak nem védekezhetik Z. ur — a mi ama levélben is 
említve van — hogy ő „néma B. kárát, hanem 
az egyházközség javát akarta.” Ez az 
állítás magában igen szép volna, de nekem meggyőző­
désem, hogy ilyen utón nem lehat semminek j a- 
v át akarni. Nem arról van itt szó, hogy mit akart, ha­
nem arról, hogy mit tett. Véleményt mondott a legké­
nyesebb körülmények között egy emberről a kiről nem is 
lett volna joga véleményt- mondani. Nem volt joga pedig 
kettős okból, etőazör, mert személyes ellensége ; másod­
szor, mert nem ismeri. Ilyen viszonyok mellett egy igaz­
ságot szerető ember sem önként, sem fölkérésrs nem 
mondhat másról igazságos véleményt.

így, igy, Zoványi ur! „Hiába fürdik a csóka, nem 
lesz abból fehér soha!“ __ Rufiuus.

Levelezés.
Magyarigen, 1891. febraár 16.

Eagyarigen társadalmi élete.
— Sajnos, a themárol szólani minálunk most alig 

lehet, és pedig azért, mert polgárságunk között nincs 
eleg összetartás, nincs köztünk egy összekötő kapocs, 
mely társas életünk külömbözó osztályait össze tartaná, 
s megakadályozna a már-már lábra kapó kászt rendszert. 
Pedig maroknyi nép vagyunk, alig pár százra menő lé 
lek, s ki teszen érettünk valamit, ha mi magunk nem? 
Bizonyára senki.

Társadalmi élet kell nekünk! S hogy azt megteremt­
hessük nem is kell semmi kuruzsló szer, csak egy kis 
ügy buzgalom, párosulva jó akarattal.

Közmivelődésüuk s társadalmi életünk előmozdítása 
czéljából, alakítsunk külömbözö egyesületeket.

Először teremtsünk egy olvasó egyletet és szervez­
zünk egy „énekkart“. „Ki sokat markol keveset fog“ 
mondja a példabeszéd, de ezeknek kivitele igen könnyű, 
csak tkarni kell. Temetkező egyletünknek szép kis 
alapja vau. s tán nincs is nagyon rá szorulva azon né­
hány forintocskára, melyek téli táuczestélyek s majálisok 
alkalmával pénztárába befolynak. Ezen összegecskét fo- 
diihatoá az egylet egy olvasókörnek megalapítására. Vá­
sárolna rajta jó, közhasznú olvasókönyveket, melyek ma­
radandó becsnek. Ezek az egylet vagyonát képeznék, s 
pár krajczár koptatás! dij mellett kiadná azon tagoknak, 
kik 4 — 5 piczula óvenkinti elöieges befizetésével, lehe­
tővé tennék egy pár olcsóbbszerü lap járatását is, külö­
nösen, ha a helybeli „intelligentst“ is meg nyerhetnék 
ezen közhasznú ügynek. Ebből kifolyólag lehetne egy 
csinos kis dalaidat, műkedvelő stb egyesületet is létesí­
teni. Annyival is inkább, mert ezek ugyszólva semmi 
anyagi áldozatba nem kerülnének.

Szerény álmok, de ha valósulnának, nem válnának 
szégyenünkre. Vajba úgy lenne! Kivánja egy

i g e n i.
Hogy mindezek kivihetők, lássuk a kővetkező nyil­

vános számadást:
Folyó évi február hó 8 án a helybeli „Temetkezési 

egyesület“ saját pénztára javára tarisuyás táuczestólyt 
rendezett. Ennek összes bevétele volt: 53 frt 10 kr.; 
ktadasa: 29 frt 97 kr ; tiszta pénztári maradék 23 frt 
13 kr. Felülfizettek: t. Köblös Miklós főszolgabíró ur 
1 írt, Imre Károly szolgabiró ur 50 kr, dr. Dobozy Vil­
mos járási orvos ur 50 kr, Vadadi László ur 50 kr, 
Albert Ernő ur 50 kr, Szabó Ferencz ur 50 kr, Kelemen 
Sándor ur 50 kr. Euyedi Karoly ur 1 írt, József Jenő 
ur 50 kr, Tyukodi Lajos ur 50 kr, Tamási József ur 10 
kr. Mint távollevők jegyeiket megváltották: tek. Vadadi 
Gergely ur 1 frt, tiszt. Butyka Károly ur 1 frt és Makó 
Lajos ur 1 írt. Mely adományokért szives köszö etün­
ket nyilvánítjuk a „Temetkezési egyesület* nevében a 
zöuséggel. rendező bizottság.

Nagylak, 1891. február 18.
Nagylakon minden évben rendeztettek a reformáta 

egyház nagy oskolája javára tánczestelyek, melyek ugyan 
mindég sikerültek szellemileg, de bizony ha anyagi hely­
zetét megtekintettük, nagyon kevéssel múlta felül a be­
vétel á kiadást.

Nem úgy a románok; miután az előkelőség közü­
lök többször hivatalos volt a magyarok estélyén, — agy 
vélekedtek, hogy ök sem állanak hátrább szellemileg a 
magyaroknál, és vélekedésüknek tettleges kifejezést is 
adtak, mert folyó hó 14-én az egyházban, éneklő chorus 
felépítése javára táuczestólyt rendeztek, és valóban fénye­
sen sikerült, kitűnvén itt is, mennyire rajonganak ima­
házuk, vallásuk iránt, mert a kiadást oly csekélyre szab­
ták, hogy az anyagi siker biztosabban elérhető legyen.

Volt összes bevételük 23 frt, ebből kiadásuk 2 frt, 
maradt tiszta jövedelem 21 frt. így kellene tennünk 
nekünk is, különösen pedig Gödri Gábor urnák, ki ugyan­
csak megszokta fizettetni rendesői fáradságát a mulató kö-

Egy jelentőit.

Marburg, 1891. február 18.

Tekintetes szerkesztő ur! Engedje meg, hogy a 
f. évi január hó 10-éről keltezett és a „Közérdekében 
megjelent czikkemre most utolagos&n pár észrevételt és 
kiigazítást tegyek. Említett czikkemben az itt nyugvó 
Csiszór Dániel sírkövének feláliitási módozataival 
foglalkozóin. Czikkemre még mindeddig tájékozó felele­
tet nem kaptam, s mielőtt az netalán megjelenne, sietek 
kijelenteni, hogy említett czikkem tévedésen alapult, a 
mennyiben erre nézve az első informátiót olyan embertől 
kaptuk, a ki — mint később kitűnt — maga sem tudta 
biztosan a Csiszár sírhelyét, s igy a valódi helyett égy 
idegent jelölt meg nekünk. Mivel azonban tévedést gya­
nítottunk, később hivatalos utón utánna járván, meggyő- 
zódénk arról, hogy a Csiszár sírj a nem jeltelen, noha a 
síremlék meglehetős igénytelen.

Az első informátiónak minden gondolkozás és két­
ség nélkül hitelt adhattunk, a mennyiben arról, hogy 
mikor, kiáltal és miből állíttatott a sírkő, a lapok — tó­
kép az arra legilletékesebb „Közérdekéből annak idején 
semmit sem láttunk. Az valószínűleg nem is volt e la­
pokban közzé téve. így hiszékenységem, s annak alap­
ján tévedésem teljesen menthető!

A sírkő tehát meg van, s bármily egyszerű is az, 
még is őrömmel tölt el! Mindazonáltal igen szívesen 
vennénk bárkitől is egy kis felvilágosítást arra nézve, 
hogy vajon a sirkő az a czelra gyűjtött pénzből állitta- 
tott-e, vagy pedig a néhainak csaladja emeltette? mivel 
azt hiszem, hogy erről nincs tudomása sem a t. szerkesz­
tő urnák, sem az érdeklődő euyedi közönségnek. Kiváló 
tisztelettel Jan cső Sándor,

....... .. .. ref. papjelölt.

VEGYES HÍREK.
— Hárcztus 15-ke mógüuneplése végett Török 

Dániel 48-as honvédegyleti eluök elnöklete alatt feb. 24- 
ón d. u. szép számú érdeklődő részvételével gyűlés tarta­
tott, melyen Váró Ferencz tanár adta elő az előkészítő 
bizottság javaslatait. Meg lett állapítva, miszerint alkal­
mas idő esetére délelőtt kezdődik el az ünnepély a város­
ház téren s végül a temetőben az ott nyugvó Zeyk Mik­
lós tanár, Inczédi László honv. ezr. és Sándor Elek nem­
zetőri kapitány emléke megfelelő módon lesz megtisztelve. 
Délután pedig a régi városház nagy termében lesz az 
ünnepély, mely alkalommal szokásos ünnepi beszéd meg­
tartására Makkal Domokos fóisk. tanár kéretett fel. A 
részletes programot külön fogjuk közölni.

— Korai halál. Gencsi Gencsy Zoltán da- 
róczi nagy birtokos, ki alig 3 hóval ezelőtt magyar lőuri 
fóuynjel tartotta meg esküvőjét Kemény Giga bárónővel 
br. Kemény Endre országgyűlési képviselő ritka kedves- 
ségü leányával, e hó 23-án Daroczon rövid ideig tartó 
betegeskedós után befejezte ifjú.életét. Br. Kemény En- 
dróné, ki a mint veje súlyos betegségéről értesült azon­
nal oda utazott, még útközben vette a gyászkirt, hogy 
leányát, kitől nem reg mint boldog ilju asszonytól távo­
zott, már csak mint társavesztett özvegyet iathatja Újra 
A váratlan haláleset itt is mély rószvótett keltett, mely­
ben mi ie ósziutóu osztozuuk.

— A női ipariskola munkaalapjának létesítése 
végett feb. 22-óu d. u. városunk buzgó hölgyei igeu szép 
számmal jelentek meg dr. Kovács Ödön polg. iskolai 
gondnoksági sínek meghívására a városház nagytermében 
Dr. Kovács Ödön szépén e világosan kifejtvén a czélt, az 
értekezlet elnökéül id. Gáspár János ktr. tanfelügyelőt 
ajánlotta, ki helyét elfoglalván meleg szavakkal üdvözöl­
te az eszmét s felkérte partolásra a megjelenteket. A ja­
vaslatot Török Bertalan gondnoksági tag terjesztette elő 
s dr. Boczné, dr. Donogunyiue, Horváth Miklósuó, Fűzi 
Katinka, Török Bertalanná, itj. Gáspár Janus, Sebestyén 
Sándor felszólalásai s dr. Kovács Ödöu indokolásai utáu 
meg lett állapítva, hogy május havában, pünkösd előtti 
vasárnapon kezdve 3 napon át sorsolással egybekötött női 
kézimunka kiállítás reudezteseók" részben hölgyeink, rész­
ben a polg. és ipariskola növendékei által kósziiett, s ké­
szítendő munkákból, Meg kell jegyeznünk, hogy ezen ki- 
állitáe nemcsak úgynevezett diszmuukák kiállítása lesz, 
sőt ellenkezőleg azon a legkülombözőbb házi használatra, 
viselésre alkalmas nőt munkák állíthatók ki, a mint a rész­
letes felhívás is előfogja példaképen sorolni. Továbbá a 
kiállításra részint kiállítás végett lehet küldeni tárgyakat 
mint pl. egyes családok birtokában levő érdekes szövete­
ket, hímzéseket, melyek alkalmas mintául is szolgálhat­
nak, részint pedig ajándék végett kissebb tárgyakat, 
melyek az alap javára eladatnak vagy kisorsoltalak. A 
győlósben megjelent hölgyek felkóretvén, bizotsággá ala­
kulták, mely többekkel kiegészítve fogja működését meg­
kezdeni. A kiállításon buffetről is lesz gondoskodva.

— A nagyenyedl ref. egyházmegye házassági 
törvényszéke márczius hó 5-ón d. e. 9 orakor kezdő- 
dőleg ülést tart Nagyenyeden, a várbeli ref. papi lakban.

— Szép alapítvány birtokába jutott Gyulafehérvár 
az- k. város egy nemes szivü férfi megemlékezése folytán 
ki Gyulafehérvárit született és Insbruckban halt meg. 
Yarrarau Fridolinnak hívták e derék embert, ki élte eze-

rezményét összesen 16000 irtot végrendeletében oly in­
tézkedéssel hagyta szülővárosának, hogy árvaházat alapít­
son, goudoskodjék tisztességes eltemettetéséről, előbb el­
halt nejét exbumáltassa és melléje temettesse, sírkövet 
állíttasson és évenként egyszer mindkettőjük lelki üdvé­
ért engesztelő szentmisét mondasson. A városi tanács 
erről Vsrraran Fridolin ügyvédje által értesülvén, (elhívta 
hogy a végrendeletet és a leltárt küldje meg s a végren­
delkező ohajahoz képest a város nevóbeben tegye meg a 
kivaut intézkedéseket. Ha valahol szükséges, Gyulafehér­
várit leginkább az, hogy egy jól berendezett árvaház ál- 
littassók, s valóban megható, hogy e szép ideának egy 
messze, idegen földön élt egyén adjon testet, kit szülő­
városához semmi egyéb n m kötött, mint a gyermekkor 
boldog éveinek lelkében einem enyészett emlékezete. Hisz- 
szük, hogy Gy.-Fehérvárt, hol annyi nemes szivü és ál­
dozatkész ember lakik, m hamarabb fognak találkozni 
olyanok, kik újabb alapítványokkal lehetővé fogják tenni 
a távolban elhunyt nemes szándékának valósulását.

— A konstantinápolyi kirándulás iránt nagy 
az érdeklődés és igy remélhető, hogy a kirándulók ez­
úttal is részesülni fognak azokban az előnyökben, mely­
ekben a menetjegy iroda által rendezett konstantinápolyi 
utazások alkalmával a turisták részesültek. Ez előnyök 
különösen abban állottak, hogy a magyar turisták kitűnő 
helyet kaptak a szelámlikuál, megtekinthették a szultán 
palotáit, rendesen zárva tartott kincstárait, sat. Azok, a 
kik a hálókocsiban magoknak helyet kívánnak fenntartani 
jól teszik, ha ebbéli igényeiket a menetjegy irodánál 
eleve bejelentik. Programot bárkinek küld kívánatra a 
Kolozsvár városi menetjegy iroda.

CSARNOK.

Pöhöly Zsófi.
Csak kása volt ma az ebéd Pöhöly Jánosoknál, 

pedig vasárnapi teríték volt az asztalon. De azért mind­
nyájan olyan megelégedettek voltak, mintha lakadalmi 
tortát gyürkóztek volna kenyér helyett befejezésül.

Nem a kásából származott a megelégedettség, hanem 
abból az Írásból, melyet tegnap tettek a sublótfiókban. 
Az irás ugyanis nagy komoly betűkkel arról szólt, hogy 
a szatymazi Balogh-szőlő utolsó rátáját Pöhöly János 
becsületes földmives az utolsó krajczárig lefizette.

Pöhöly János felkuporodott a kemeucze mellé. Meg­
tömte a makrapipát. Kigyűjtött. Pöhölynó pedig gyorsan 
leszedte az asztalt a tizenkét esztendős Julcsával, nehogy 
valaki meglássa, mi volt a vasárnapi ebéd.

Azután Pöhölyné is föltette a vasárnapi kontyot s 
a kapocsos Rózsáskertet az ölébe véve, leült egy székre 
az ura mellé.

Most az következett volna, hogy Pöhölynó felkap­
csolja a Rózsáskertet és háromszori torokköszörülós után 
felolvassa a nagyböjt első vasárnapjára eső imádságokat. 
Azonban ez nem történt meg. Bizony később emlegették, 
hogy ki is hitte volna: elmaradt az imádság.

Pöhöly János ugyanis, amint félig ülve, félig fekve 
ott melegedett a nagy fehér kemeucze mellett, kivette 
a pipát a szájából és imigyen szólamlott meg:

— No anyjuk, még ilyen vasárnapot sem értünk, 
hogy egészen a mienk lett volna a szóló.

— Egyik fele Ziófié, másik a Julcsáé, — szólt csil­
logó szemekkel az asszony; a présház pedig az enyém

Elmondták már ezt sokszor, talán mindennap is. 
De hát az eiéle dolog olyan, mint a kévé: mindennap 
jól lehet lakni vele a nélkül, hogy megenué az ember. 
Bar az igazság kedvéért meg kell mondani, hogy Póbőlj- 
ékuól csak az anyjuk éit sávéval ós az is czigónával.

A szőlő bizonyos tekintélyt kölcsönzőit nekik. Pöhöly 
János szívesen beszélt arról a vasárnapi csoportosulások­
ban. A legények sürüu kezdték kérdezgetni, hogy mikor 
tér haza Zsófi a szolgálatból. A fiúgyermekekkel goud- 
viselósszeriileg ellátott apák nem egyszer jegyezték meg, 
hogy Jucsából is szép leány lesz; szakasztott olyan, 
mint Zsód.

Pöhöly János ilyenkor büszkén feszitett a pötyögöd 
fekete magyar nadrágban ós lelki szemei előtt megjelent 
a szatymazi szóló a nádledeles kis présházzal, a mely­
nek egyetlen szobájában már a jövő éven állandóan csap­
ra lesz ütve egy hordó. Ma csak egy oldal ezalonuat 
tarhonya van benne, hogy legyen mihez nyúlni, mikor 
Irikimennek vizsgálni a fagyot.

Erről beszélgettek imádság helyett otthon. Julcsi 
is elteledkezett a vasárnapi iskoláról. Az anyja háta mögé 
állva, babrált annak a nagy selyemkendöjóvel, a melynek 
olyan meleg puha rojtjai vannak . . .

Az is előkerüli szó között, hogy Zsófit busvótkor 
kiveszik a szolgálatból ós nem is eresztik vissza többé. 
A szőlőt munkálni kell, aztán meg úgy olfeletkezik az 
otthonvalókról, hogy már nem is ir. Tavaly karácsonkor 
irt utoljára egy levelet, auuak [is csak az eLó oldalát irta 
tele és abból is homályosan értették ki sorát. Az igaz 
hogy elég tisztelet volt a levélben.

Nem is szólt másról, csak hogy kiket tisztel. 
igy is kell írni a jöaevelésü leányak.



Egyszer csak gyerekzsivaj támad az utczán. Nagy 
kaczagó lárma. A gyermekek szeretik a botrányokat, mert 
csak a szemükéi nézik.

Pöhölyók olyan édes, harmonikus beszélgetésben 
voltak, hogy egyik sem volt kiváncsi, mi történik az ut­
czán. Csupán Pöhöly János vett annyi fáradságot, hogy 
ráemelte a tekintetét a jógharmatban fürdő ablakra, ezt 
is talán csak azért, mert az ablak éppen szemben volt vele.

Ügy homályosan látta, hogy a kisbiró valami asszony­
személyt vezet az utczán.

— Már meg a Vörös Eszter, — dünyögte és meg­
csóválta a fejét.

Vörös Eszter ugyanis egy ragyásképü dorosnai leány, 
a kit hol az egyik, hol a másik nádasból tolonezolnak 
haza. Bizony csúnya ,.személy“. El kellene az ilyet égetni 

Egyszer csak tompa koppanás hallatszik az ajtón, 
a mely ennek következtében benyilik s a kisbiró betaszit 
rajta egy elzülött sápadt rongyos leányt . . .

— Zsófii — sikoltja Pöhölyne a kezeivel fejéhez 
kapva s néz reá az eliszonyodás tekintetével.

— „Pöhöly Zsófi tizenhat esztendős, éjjeli csavargás 
miatt Szögedről hazatolonczolíattatik . . .“ Olvasta tekin­
télyes tudós orczával a kisbiró. Azután katonásan a ko­
pott zsinóros sapkájához rántotta az öklét és elment.

A leány sápadt fakó arczczal, érzéstelen bamba te­
kintettel ált azon a helyen, a hova a kisbiró lökte. A 
ruha lucskos, sáros, rongyos volt rajta, a karjai resz­
kettek. Bizonyosan a hidegtől reszkettek. Két fekete 
szeme, sápadt fakó arezán két fekete pillangó.

Pöhöly János rámeredt a szemével a lányra. A pi­
pát lassan, gépies mozdulattal emelte ki a szájából, a 
melyet elfelejtett újra összetenni. Látszott rajta, hogy 
valamit akar mondani; valami szörnyüt. lesujtót, talán 
átkot ... De nem tudott mondani semmit. Csak a szája­
szóle mozgott, minj a rémálmot látóé.

— Zsófi, Zsófi! — sikoltá újra az asszony, — hát 
mi vagy te ? Hogy jössz haza!

Zsófi lassan fölemelte a fejét, rá pillantott az any­
jára. azután a nélkül, hogy felelt volna, újra bágyadtan 
eresztette le a fejét.

Odakünn az ablaknál kaczagtak a gonosz, vásott 
gyerekek.

Pöhölyne mint a tigris ugrott föl helyéről. Neki 
rohant az elzüllött leánynak. Megkapta a két vállát és 
megrázta kegyetlenül.

Gyalázatos I Gyalázatos! . . . kiáltott egész tes­
tében reszketve a felindulástól.

Aztán nem tudott neki mást mondani.
Kilökte, kitaszította az ajtón, úgy, hogy a leány 

elbukott, elesett.
Takarodjál! — kiáltott utána, — soha sem 

ösmertünk!
A leány fölkelt. Vissza sem nézett. Kiment, elment.

Az ablak előtt fagyosan borzongott össze. A nyakán levő 
rongyos kis kendő alá dugta a kezeit.

Az utcza gyerekek nem kaczagtak már. Némán, 
bámészan rajzottak körülötte. Most már nemcsak a bot­
rányt nézték, hanem azt is, hogy a homloka vérzik.

Pöhölyne kínos zokogással borult az ura vállára.
:Ez még mereven elsárgultan nézett maga elé Ar­

ezán elkeseredés és szigorú harag látszott.
Jól tótled, szólt nagy lólekzetet véve. Azután 

nem beszólt semmit, csak a fejét csóválta meg olykor­
olykor, és sűrűn pislogott szemeivel, mint a ki vissza 
akarja tartani könnyeit.

A kis Julcsa az asztalra fektette karjait és hango­
san sirt.

Mit pityeregsz! — kiáltott rá Pöhölyne vissza­
fordulva, miközben nagyot dobbantott a lábával.

Látszott rajta, hogy ezzel akar erőt venni magán. 
Kegyetlen tekintettel nézett ki az ablakon az üres fehér 
ködbe. Könyei nem peregtek többé.

Pöhöly János csak most kezdett szóhoz jutni. Fölállt 
a kemencze mellől és ősszeszoritott öklökkel kezdett föl 
és alá járni a szobában.

— Fitagadom! — kiáltott az asztalra csapva az 
oklevél, lábammal ragom fel, mint egy kutyát, ha elém
vetőd,k. Átkozott............kiáitott a fejét rázva, miközbenl
a fogai csikorogtak.

- Szegény Zsófi ! - zokogott tovább Julcsa.
- Hallgass! - kiáltott rá Pöhöly János, - az 

nem Zsófi többé - - • az egy . . . . egy . . . s z e m ó, ,
Azzal felkapta a hétköznapi kalapját és kiment Bi­

zonyosan az ökrök közé az istállóba, az ökrök jó állatok. 
Jámbor szemeikkel olyan vigasztalóan tudnak nézni.

_ Poholynó halálsápadtan, mozdulatlanul állott a szoba 
középén.

Vegre megfordult. Bánózett Julesára. Kibontotta 
nagy viragos selyemkendőjét, lassan lehozta a vállairól
szólott JU,CSa 610 ÓS mÓ,y ZeaZé3teleo hangon
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Gár donyi Géza.

Életút. — Ellentét.
Állottál e már az életuton '? — No már miféle kér­

dés ez? — mondja a „kedves“ olvasó. Megnyugtatlak 
kedves olvasó a felől, hogy nem filozófiai czikksorozat 
következik e kérdés után, hogy nem valami uj kosztüm­
ben tárainak elődbe az ó-kor bölcsének örökre emlékeze­
tes tanácsai az életút megválasztásáról. Nem. Nem ira- 
tik itt le, hogy mily édes, fülbemászó szavakkal hívogat 
a válaszúinál egyfelől a gyönyör, mily íózsás Ígéretekkel 
akar karjaiba venni . . . hogy aztán — pereznyi élvezet 
után — annál nagyobb erővel tegyen semmivé. De nem 
akarom elődbe allitaui az ut másik felén szerényen meg­
húzódó erényt sem, annál kevésbé szóilaltatom meg őt 
komoly hangján mert még vissza is utasíthatnád. Mind­
ezeket nem teszem, ezt már rád neme „túlhaladott ál­
láspontnak" tartom — és még is azt kérdezem: állot- 
tál-e már az életuton ? . . .

Az erény útját választottad ; czólul tűzted, hogy a 
földön megvalósítható jót felöitözöd, hogy istennek szen­
teled egész életedet s embertársaid jólétét meg nem há­
borítod, hogy az igazság szolgálatába áhván, annak ne­
mes fegyvereivel merész elszántsággal küzdesz mindaz 
ellen a mi nemtelen, a mi emberi méltóságodnak útját 
vakmerőén állja el.

Küzdöttél és mit tapasztaltál ? Hozsánnával fogad­
tattál ? (felteszem, hogy ezt nem is vártad), embertársaid 
baráti kezet nyújtottak neked ? Hasztalan kórdezgetósek, 
tán könnyebb lesz feleletet adni.

A legnagyobb fokú hidegséggel találkoztál; mint 
„ártalmas“ ember nem csak megvette!tél, hanem marta­
lékául estél a gúnynak, és — és eltemefletlól, nem föld-, 
hanem gunygöröngyök által. Szemfedőd rágalom, fejfád 
a hideg rószétlensóg Eltemetteltél és nem volt, ki egy 
könyet ejtsen sírodra, ki egy „isten hozzád“-dal bocsás­
son el a hosszú útra, eltemettettél és senkinek keblében 
nem ólt lángolón a remény, hogy majd egykor látni fog 
„ama jobb hazában“ S miért történik mindez ? Fennen 
hirdetik, hogy sorsod megérdemelted, mert kebled hideg 
volt a „világ" iránt, mert életed rugóit ferde elvek kó° 
pezték, mert . . . stb.

Ha ez osztályrészedül jutott, ha ezt tapasztalnod 
kellett : akkor állottál az életuton, a ha akkor is rendit- 
hellenül ólt benned a hit, hogy sorsodat egy láthatatlan 
kéz fel nem fogható bölcsességgel intézi, hogy mindez 
csak az égi boldogságra vezető ut, melynek szúrós tövisei 
között soha el nem hervadó rózsák fognak számodra 
nyílni — ekkor, óh ekkor választónál magadnak 
igazi óletutat ...

Szükséget éreztem annak, hogy Írjak . . . Tollat 
ragadtam kezembe, hogy papirosra tegyem az!, a mi 
agyamból és szivemből kikivánkozik. Tollat ragadtam. 
Egyet, kettőt, hármat; de mindenik megtagadta a szol­
gálatot. Mit jelentsen ez?. . . Tudom . . . Azt mond­
ják e tollak: kincsed ne pazarold, neked a szenvedés 
jutott osztályrészedül s miért fosztanád meg magadat 
tőle, neked szenvedn.d kell, keserves- hangjaidat ember­
társaid gunykaczajjal fogadnák ... ez első- és utolsó

Lejárt szelvényiveknek, a szelvényutalvány 
(Talon) benyújtása alapján, uj szelvényivek meg­
szerzését gyorsan és minden külön jutalék fel­
számítása nélkül eszközli.

a regále kötvényekre szóló járadék szelvé­
nyeket a napi árfolyam szerint teljes árban fizeti.

Továbbá az érdeklődök szives figyelmébe 
ajánlom, hogy regále kötvények és az ezek­
re szóló járadék szelvények megvásárlá­
sával Nagyenyeden Winkler Já- 
n o s, és Gyulafehérvárt J a k a b f y 
Albert kereskedő urakat bíztam meg nevembe.

Hutflesz Károly,
Kolozsvárit.
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Felelős szerkesztőség :
Dr. MAG VARI KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadótulajdonos : WOKÄL JÁNOS.

Cíyümölcs fa oltoványok 
ős vadonezok eladása, tavasszal

Gyifmölcsiészeti egylet. Nagyenyed 
Árjegyzék ingyen. Benedek Gábor

titkár.4-4

ethlen-utszában 19. számú telek felső fe­
lén, két szoba, ka nara. konyha, pinezé- 
vel együtt évi 85 frt lakbérért kiadó.

Főtéren, minorita társház udvarán, földszint 
2 szoba, nagy tágas konyha, kis kamara, fás 
színnel együtt ; — ugyan itt az emeleten egy 
szoba bútorozva vagy anélkül kiadó. 2_2

Értekezhetni Bisztritsányi Lajosnál.

MEGHÍVÁS.
A Gyulafehérvári Takarékpénztár

részvényesei folyó 1891. évi márczius hó
intézet saját helyisé-14-én délután 2 órakor 

gében tartandó

A völgy csendesen susogó, majd csörgő patakját 
nehez szemfedő borítja, az árnyas ligetek vidám dalosai 
némán hallgatnak, a rengő kalászokkal és tarka virágok­
kal ékesített mezők felett nem hallatja „liri-lórp-jót a 
vidám pacsirta, a felkelő nap arany sugarától tündöklő 
harmatcsepp sem tükrözi többé istennek dicsőségét. A 
letarolt mezőket csillámló, fehér takaró födte be, a lomb­
jukat elhullatott fák hidegen meresztik ágaikat, nem a 
mosolyó, hanem a szürke, bánatos felhőkkel borított ég 
fele. Alszik a czikázó villám s nem űzi többé félelme­
tes játékát a rémes menydörgóssel. A z.ugó vihart nem 
követi az áldást árasztó suhogó eső, vagy a maga után 
pusztulást és rombolást hagyó golyó - e helyeit a bá­
natos felhőkből szelíden játszó hópelyhek szállingóznak 
földünkre. Minden csendes . . . csendes . .. csendes 
Minő elleniét ! . . . Szivemben most kezd éledni az égi 
áng ... az égi láng .„. . Mi e lángnak a neve ? . . .

______ _ Nőé.

N YILTTÉ R*)

Legelőnyösebben vesz és elad értékpapírokat, 
részvényeket, elsőbbségi kötvényeket, zálogleveleket 
érezpénzeket és idegen pénznemeket.

Kiállít utalványokat (Cheques) és eszközöl 
fizetéseket a külföld bármely piaczára.

Ajánlkozik minden belföldi papir kamatszel­
vényeit az esedékesség előtt nyolez napon belül 
díjmentesen beváltani, kihúzott sorsjegyek és sor­
solt értékpapírok legolcsóbb leszámítolására, és 
minden a bank és váltó üzleti szakmába vágó 
űzetek eszközlésére felvikígositást szívesen és díj­
mentesen ad. J

XIX-ik

rendes közgyűlésre
tisztelettel meghivatnak,

T Á R G Y A K :
i- Az igazga'ó-választmány jelentés« az 1890-ik évi 

üzlet lefolyása és eredményéről.
2. A felügyelő-bizottság jelentése, valamint az 1890. 

évi vagyonmérlegre s a tisztanyereség felosztására vonat­
kozó vóleményes előteremtés, esetleg a számadók fel­
mentése.

3. 1 igazgatóság, tag választása 2 évre.
4. 6 felügyelő bizottsági tag választása 2 évre:
5 3 számvizsgáló tag választása 1 évre.
b- Az alapszabályok módosítása.
A szavazati jog gyakorlása végett felkóretnek a 

részvényesek, hogy í észvényeiket a közgyűlés előtt 3
nappal a takarékpénztár saját helyiségébe beadni szí­
veskedjenek.

Gyulafehérvár, 1Á91. február hó 13-án.

1-2 Az igazgatóság.

)D_E rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget a Szerk.

| Cognac! E
a párizsi kiállításon a nagy arany ér- 

met nyerte. ]_3

s ALIGN A C és Társa
< OGNACON.

részvénytársasá^

Részvény őke 4.000,000 frank.
Jelenlegi készlet 24,008 hectoliter. 

Egyedüli raktár

* MwnM\ BisztritsáHfí Lajosnál
H Osztrák-m: vgyarország főraktárosa

HEINRICH MANDEL & Co.
WIEN, I., Schottenring 32. 

thea, rum és c o g u a c szállítók.
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